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МЕМОРАНДУМ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ В СФЕРЕ 

ОБРАЗОВАНИЯ И ЗДРАВООХРАНЕНИЯ, АКАДЕМИЧЕСКОЕ 

И НАУЧНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОШСКИМ 

ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ 

и 

RANJANA HOSPITAL AND MATERNIТY НОМЕ 
UТТАR PRADESH 

«Ошский государственный университет», именуемое в 
дапьнейшем «ОшГУ», в пице Ректора профессора К.Г . 
Кожобекова_с одной стороны и «RANJANA HOSPITAL 

AND MATERNIТY HOME,Uttarpradesh» в пице директора, 
доктора Dr . абдуппах ап мамун с другой стороны, 

совместно именуемые «Стороны» и по отдепьности, как 
указано выше, "сторона" 

• Подтверждая общее стремпения и приверженность к 
развитию систем образования; 
• Принимая во внимание огромный потенциап и 
возможности дпя эффективного взаимодействия 
Сторон в обпасти медицинской науки и образования; 
• Жепая установить и укрепить отношения 

стратегического партнерства, зная, что стратегическое 

партнерство явпяется основой Меморандума и других 
договоров и согпашений, которые будут закпючены 

между сторонами в будущем, пришли к единому 

мнению о необходимости сотрудничества и закпючипи 
настоящий Меморандум следующим образом : 

1. Предмет Меморандума 
1.1 . Стороны признают, что международное 

сотрудничество способствует повышению качества 

научно исспедовательской деятепьности и 
образования, продвижения общих цепей в области 

MEMORANDUM OF COOPERATION IN ТНЕ SPHERE OF 
EDUCATION, HEAL THCARE, ACADEMIC AND SCIENТIFIC 

COOPERATION BEТWEEN OSH STATE UNIVERSIТY 
AND 

RANJANA HOSPITAL AND MATERNIТY НОМЕ 
UТТАR PRADESH 

«Osh State University» represented Ьу its - Rector, Professor 
K.G. Kojobekov on the опе hand, «RANJANA HOSPITAL AND 
MATERNIТY HOME,Uttarpradesh» Director: Dr. Abdullah AI 

Mamun and represented Ьу its оп the other hand, collectively, the 
"Parties" and individually as indicated above "Party" 

• Confirming а common aspiration and commitment towards 
the development of education systems; 
• Taking into account the great potential and opportunities fo r 
effective interaction between the Parties in the field of medical 
science and education; 
• Wishing to estaЫish and strengthen the relations of strategic 
partnership, aware that such а strategic partnership is the basis 
of this Memorandum and other treaties and agreements to Ье 
concluded between the Parties in the future, came to а 
common opinion оп the necessity of cooperation and entered 
into this Memorandum as follows: 

1. Subject of Memorandum 
1.1 . The Parties recognize that international cooperation 

contributes to improving the quality of scientific - research 
activity and education, the promotion of common goals in 
education, teaching and practice. 
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образования, обучения и практики . 

1.2. Основной цепью данного Меморандума, 

явпяется сотрудничество в сфере образова~ния, а _также 

установпение взаимовыгодных отношении в обпасти 

здравоохранения и академической мобипьности, а 

также обмена профессорско-преподаватет,ского 

состава, обучающихся, обмен пубпикации, учебных 

программам и совместных научно-исспедоватепьских 

проектов . 

1.3 Цепями настоящего Меморандума, Сторон в 

соответствии с их уставами, а также в предепах своих 

возможностей, будут: 

• Сотрудничать в разработке инновационных 

образовательных технопогии, в том чиспе 

дистанционного обучения; 

• Обеспечивать подготовку медицинского персонапа 

через внедрение передовой международной 

практики и стратегического партнерства; 

• Упучшать образоватепьные программы; 

• Повышать потенциап профессорско-

преподаватепьского состава и сотрудников; 

• Развивать социапьную активность обучающихся; 

• Повышать конкурентоспособность выпускников; 

• Осуществпять академическую мобипьность и 

обмен преподаватепями, обучающимися в цепях 

осуществпения совместных научно -
исспедоватепьских проектов в обпасти взаимного 

соглашения между двумя сторонами, по 

предваритепьному согпашению, а также в 

соответствии с процедурами и ожиданиями, 

установпенными каждой Стороной; 

• Проводить научные стажировки и практики; 

1.2. The main object of this Memorandum is the 

cooperation in the sphere of education, and the estaЫishment 
of mutually beneficial relations in the field of health and 

academic mobility, as well as the exchange of teaching staff, 

trainees, researchers, and trainees, exchange of puЫications, 
academic programs and joint research projects. 

1.3. For the purposes of this Memorandum the Parties in 

accordance with their Statutes, and within their capabilities, will: 

• Cooperate in the development of innovative educational 
technologies, including distance learning; in the development 
and improvement of medical science; 

• Provide training of healthcare personnel through the 
introduction of international best practices and strategic 
partnerships; . 

• Develop а management system and the financing of medrcal 
education; 
• lmprove the educational programs; 
• Develop the infrastructure of clinical training of healthcare 
personnel; 
• lncrease the capacity of teaching staff and employees; 

• Develop the social activity of trainees; 
• lncrease the competitiveness of graduates; . 

• lmplement international standards in the field of medrcal 
education; 
• Provide academic moЬility and exchange of pro~e~sors_, 
researchers, master's and doctoral, trainees, adm1n1stra!1ve 

staff in order to implement scientific - research p~oJects 1n . 
areas of mutual agreement between the two Part1es, Ьу prюr 
agreement, and in accordance with the procedures and 
expectations estaЫished Ьу each Party; 
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предыдущие договоренности и согпашения между 

Сторонами, касающиеся их взаимоотношений в связи с 
настоящим меморандумом. 

4 . Изменение ипи расторжение сотрудничества 
4.1. По взаимному согпасию Сторон в 

настоящий Меморандум могут вноситься изменения и 

допопнения, которые оформпяются допопнитепьными 
согпашениями . 

4.2. Каждая из Сторон может досрочно прекратить 
действие Меморандума, уведомив о своем намерении в 

письменной форме другую Сторону за 3 месяца до 
такого прекращения . 

5. Прочие положения 
5.1. Сотрудничество в рамках настоящего 

Меморандума будет осуществпяться в формах, которые 

не противоречат общепризнанным принципам и 

нормам международного права и национапьного 

законодатепьства обеих сторон, применимым 

международным соглашениям, на основе взаимного 

согласия Сторон . 

5.2. Настоящий Меморандум составпен в 2 (двух) 
экземплярах на ангпийском и русском языках, имеет 

одинаковую юридическую силу, по одному для каждой 
из Сторон . 

ПОДПИСИ СТОРОН 

3.2 . This memorandum supersedes all previous 
arrangements and agreements between the Parties regarding 
their relationship in connection with this memorandum (any 
such prior arrangements and agreements shall cease to Ье 
valid and will no longer Ье valid). 

4 . Termination or amendment of the cooperation 
4.1 . This Memorandum may Ье supplemented Ьу written 

agreement, in accordance with individual forms of cooperation. 
4.2. Each of the Parties may early terminate the 

Memorandum Ьу giving notice of its intention in а written form 
to the other Party 3 months prior to such termination . 

5. Other provisions 
5.1 . Cooperation under this Memorandum will Ье 

implemented in the forms that do not contradict the generally 
recognized principles and norms of international and national 
law of both Parties and, applicaЫe international agreements, on 
the basis of mutual consent of the Parties. 

5.2. This Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in 
the English and Russian languages, each having equal legal 
force, one for each Party. 

SIGNATURES OF ТНЕ PARTNERS 

OSH STATE University 
RANJANA HOSPITAL AND 

MATERNПY НОМЕ 
UТТАR PRADESH 
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Ошский 
Государственный 

университет 

i Кыргызстан 723500, 
, nенин к., 331 , 
1 Ten: (+996 3222) 72273, 
1 факс (3222) 70915 
· W eb: edu@oshsu.kg 

RANJANA HOSPITAL AND 
MATERNIТY НОМЕ 
UТТ AR PRADESH 

RANJANA HOSPITAL AND 
MATERNIТY НОМЕ 

UТТАR PRADESH 
MoЬile : +918827781572 
E-mail 
1' d:ranjanahospital22@gmai 
l.com 
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Ranjana Hospita i Лru Maternity l'loma 
City Bare illy (243502} 

Uttar Pradesh 

MATERNIТY НОМЕ 
UТТАR PRADESH l 

RANJANA HOSPITAL AND 

1 ------------;---;:R:;-;A"N~J~A"N~A;;-;-H;,;OvCS;--;:P,;::IT;=--;A;--;-L- A;;.N~D~ ~ 

Kyrgyzstan, Lenin Street 331, 
Osh, 723500 
tel .: (+996 03222) 72273, 
fax: (03222) 70915 
Web: edu@oshsu.kg 

MATERNIТY НОМЕ 
UТТАR PRADESH 

MoЬile : +918827781572 
E-mail 1' d: 
ranjanahospital22@gmail .com 

~ 
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or. PS, MD 
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« ;;гe_»_0__ff_ 2023 

Ranjana Hospit:,!. :, Maternily Home 
City Barei/ly (243502) 

Uttar Pradesh 
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